Tenda

Quick Installation Guide

For product or function details, please go to www.tendacn.com
to download user guide.

AC1200 MU-MIMO Dual Band Gigabit WiFi Router

Model: AC10/AC10U

® English ® Deutsch

 Espafiol o Cestina

* Francais o |taliano

* Magyar * Nederlands

* Portugués © Polski

* Pycckuin ¢ Romana

° Tijrkge o anrapcm Scan to download the

Tenda WiFi App or get
it on Google Play or
App Store.

[ ]
E n g I I s h (Please refer to Figure 1 and Figure 2)

(If you want to replace your original router connected to the internet with a PPPoE user name and
password, start from Step 1. Otherwise, start from Step 2.)

Step 1: Migrate your PPPoE user name and password
from your original router

1. Power on your original and new routers.

2. Connect the WAN port of the original router to port 1, 2 or 3 of the new router using an Ethernet
cable.

When the LAN and WAN indicators of the new router get solid on for 3 seconds after fast blinking,
your PPPoE user name and password are migrated successfully. Remove the original router.

Step 2: Connect the new router

1. Use an Ethernet cable to connect the WAN port of the router to your modem that has connected to
the internet.

Or if you have an Ethernet cable with internet connectivity instead of a modem, plug the cable into
the WAN port of the router.

2. Connect your wireless devices to the router's WiFi network using the WiFi name and password on
the bottom label of the router.

Or connect your wired devices to port 1, 2 or 3 of the router using Ethernet cables.

Step 3: Set up the router

1. Start a web browser on the device connected to the router. Enter tendawifi.com or 192.168.0.1 in
the address bar, and press Enter.
2. Follow the onscreen instructions in Quick Setup Wizard to set up your network.

Tip: If the Quick Setup Wizard page does not appear, refer to Q1 in FAQ.

Note: The WiFi password is used to connect to the WiFi network, and the login password is used to log
in to the web Ul of the router.

De utSCh (siehe Bild 1 und Bild 2)

(Wenn Sie lhren alten Router der mit einem PPPoE Benutzernamen und Passwort mit dem Internet
verbunden ist, austauschen mochten, starten Sie von Schritt 1. Andernfalls beginnen Sie von Schritt 2.)

Schritt 1: Transferieren Sie lhren PPPoE Benutzername
und lhr Passwort von lhrem alten Router

1. Schalten Sie den alten und den neuen Router ein.

2. Verbinden Sie den WAN-Port Ihres alten Routers mit Hilfe eines Ethernetkabels mit Port 1, 2 oder 3 lhres

neuen Routers.
Wenn die LEDs des LAN- und WAN Port Ihres neuen Routers, nach dem Blinken fir mehr als drei

sekunden durchgéngig leuchten, wurde der PPPoE Benutzername und das Passwort erfolgreich auf Ihren

neuen Router transferiert. Entfernen Sie Ihren alten Router.

Schritt 2: Verbinden Sie den neuen Router

1.Verwenden Sie ein Ethernetkabel um den WAN Port lhres Routers mit Ihrem Modem zu verbinden,
welches mit dem Internet verbunden ist.

Wenn Sie anstatt eines Modems liber ein Ethernetkabel mit Internetverbindung verfiigen, schlieen Sie
das Kabel an den WAN Port Ihres Routers an.

2.Verbinden Sie Ihre WLAN Geréte mit dem WLAN Netzwerk lhres Routers, indem Sie den WLAN Namen
und das Passwort verwenden, welche auf der Unterseite Ihres Routers zu finden ist.

Kabelgebundene Gerédte kdnnen Sie per Ethernetkabel mit den Ports 1, 2, oder 3 Ihres Routers verbinden.

Schritt 3: Den Router konfigurieren

1. Starten Sie einen Webbrowser auf einem Gerat welches mit Ihrem Router verbunden ist. Geben Sie die

tendawifi.com oder 192.168.0.1 in die Adresseleiste ein und driicken Sie enter.
2. Folgen Sie den Anweisungen des Schnellinstallations-Assistent um Ihre Einrichtung abzuschlieen.

Hinweis: Das WLAN Passwort wird verwendet, um eine Verbindung zum WLAN Netzwerk herzustellen
und das Login-Passwort wird verwendet, um sich in der Weboberfldache lhres Routers anzumelden.
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Cest I n a (Viz Obrazek 1 a Obrazek 2)

(Chcete-li nahradit svGj pavodni router pfipojeny k internetu prostfednictvim uzivatelského jména
a hesla PPPoE, za¢néte Krokem 1.V ostatnich piipadech za¢néte od Kroku 2.)

Krok 1: Preneseni vaseho uzivatelského jména a hesla
PPPoE z ptivodniho routeru

1. Zapnéte napajeni svého plvodniho routeru a nového routeru.

2. Pfipojte port WAN puavodniho routeru k portu 1, 2 nebo 3 nového routeru kabelem sité Ethernet.
Kdyz LED kontrolky sité LAN a WAN nového routeru probliknou a potom 3 sekundy sviti, pfeneseni
vaseho uzivatelského jména a hesla PPPoE z piivodniho do nového routeru bylo Uspésné dokonceno.
Odpojte puvodni router.

Krok 2: Pripojeni nového routeru

1. Port WAN routeru propojte s modemem s internetovym pfipojenim pomoci ethernetového kabelu.
Pokud mate misto modemu ethernetovy kabel s pfipojenim k internetu, zapojte jej do portu WAN
routeru.

2. Pripojte bezdratova zafizeni k siti WiFi routeru s pouzitim nazvu sité WiFi a hesla na spodnim Stitku
routeru.

K portlim 1, 2 a 3 muzete také pfipojit zafizeni pomoci ethernetového kabelu.

Krok 3: Konfigurace routeru

1. Spustte webovy prohlize¢ v zafizeni, které je pfipojeno k novému routeru. Do adresniho fadku
zadejte adresu tendawifi.com nebo 192.168.0.1 a stisknéte klavesu Enter.

2. Nastaveni internetu dokoncite podle instrukci na obrazovce v Priivodce rychlym nastavenim.

Poznamka: Heslo bezdratové sité se pouziva pro pfipojeni k siti WiFi routeru. Pfihlasovaci heslo se
pouziva k piihlaseni do webového uzivatelského rozhrani routeru.

L]
Ita I Ia n 0 (Fare riferimento a Figura 1 e Figura 2)

(Se si desidera sostituire il proprio router originale collegato a internet con un PPPOE, iniziare dal
Passaggio 1. Altrimenti partire dal Passaggio 2.)

Passaggio 1: Migrare il nome utente e la password
PPPoE dal router originale

1. Accendere il router originale e quello nuovo.

2. Collegare la porta WAN del router originale a porta 1, 2 oppure 3 del nuovo router utilizzando un
cavo Ethernet.

Quando i LED LAN e WAN del nuovo router si accendono per 3 secondi dopo aver lampeggiato, il
nome utente e la password PPPoE nel router originale sono stati migrati con successo sul nuovo
router. Rimuovere il router originale.

Passaggio 2: Collegare il nuovo router

1. Utilizzare un cavo Ethernet per collegare la porta WAN del router al modem connesso a Internet.

Oppure, se si dispone di un cavo Ethernet con connettivita internet anziché di un modem, collegare
il cavo alla porta WAN del router.

2. Collegare il proprio dispositivo wireless alla rete WiFi del router utilizzando il nome e la password

WiFi riportati sull'etichetta posta sul fondo del router.
E anche possibile collegare i dispositivi cablati alla porta 1, 2 o 3 del router utilizzando i cavi Ethernet.

Passaggio 3: Configurare il router

1. Avviare un browser sul dispositivo collegato al nuovo router. Digitare tendawifi.com oppure
192.168.0.1 nella barra degli indirizzi e premere Invio.

2. Seguire le istruzioni visualizzate nel Installazione di guida rapida per completare |'impostazione
Internet.

Nota: Password del WiFi viene utilizzata per connettersi al WiFi del router e la password di accesso
viene utilizzata per accedere all'interfaccia utente del router.

Figure 1
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New router
Original router
Ethernet cable
LED Indicator  Status Description
Solid on ® The router is starting.
® The system is faulty after startup.
Slow blinking The system is working properly.
SYS o ’
Fast blinking twice L
(AC10U only) A portable USB device is connected to the USB port.
Fast blinking . . h
(AC10U only) Data is transmitting over the USB port.
Solid on The WAN port is connected properly.
WAN Fast blinking Data is transmitting over the WAN port.
Off The WAN port is disconnected or connected improperly.
Solid on Port 1, 2 or 3 is connected properly.
LAN Blinking twice A new device is connected to port 1,2 or 3.
off None of ports 1, 2 and 3 is connected or connected
properly.
Solid on At least the 2.4 GHz or 5 GHz WiFi network is enabled.
Fast blinking Data is transmitting wirelessly.
WiFi
Slow Blinking The router is performing WPS negotiation.
Off The wireless function is disabled.
Status LED Beschreibung
SYS System/USB-LED-Anzeige
WAN Status LED fuir den WAN-Port
LAN Status LED fur die Ports 1, 2 oder 3
WiFi WLAN/WPS status LED
Port/Taste Beschreibung
WIFI Wird zum Aktivieren/Deaktivieren des WLANs lhres Routers verwendet.
Wird verwendet, um die WPS Ubertragung lhres Routers zu starten oder
RST/WPS .
um den Router zurtickzusetzen.
3 Der Port funktioniert als IPTV-Port, nachdem die IPTV-Funktion aktiviert
wurde. Ansonsten funktioniert der Port genau wie Port 1 und 2.
1/2 Sind LAN Ports um sich mit Geraten wie z.B. Computern zu verbinden.
WAN Wird zur Verbindung mit dem Internet verwendet.
Wird zur Verbindung an den im Lieferumfang enthaltenen
POWER
Stromadapter verwendet.
USB (Nur AC10U) erd‘verwendet, um sich mit einem mobilen USB-Geért zu
verbinden.
LED kontrolka Popis
SYS Systémova/USB LED kontrolka
WAN LED kontrolka portu WAN - pfipojeni k Internetu
LAN LED kontrolka portu 1, 2 nebo 3
WiFi LED kontrolka sité WiFi/WPS
Port/Tlacitko Popis
WIFI Slouzi k zapnuti/vypnuti sité WiFi routeru.
RST/WPS Slouzi k zapnu"u WPS routeru(kratky stisk) nebo k resetovéni
routeru(dlouhy stisk).
3 Po aktivaci funkce IPTV funguje jako port IPTV.V ostatnich pfipadech
funguje stejné jako port 1/2.
12 Jedna se o porty sité LAN, ke kterym se pfipojuji zafizeni, napiiklad
pocitace, NAS servery, herni konzole atd.
WAN Slouzik pfipojenik internetu.
POWER Slouzik pfipojeni dodaného napajeciho adaptéru.

USB (Pouze model
AC10U)

Indicatore LED
SYS
WAN
LAN

WiFi

Porta/pulsante

WIFI

RST/WPS

1/2
WAN
POWER

USB (Solo AC10U)

Slouzik pfipojeni pfenosného USB zafizeni.

Descrizione

Spia LED USB/sistema

Spia LED per la Porta WAN
Spia LED perlaportal,203

Spia LED WiFi/WPS

Descrizione

Usato per abilitare/disabilitare il WiFi del router.

Usato per avviare la negoziazione WPS del router, o per ripristinare il
router.

Funziona come una porta IPTV dopo che la funzione IPTV ¢ abilitata.
Altrimenti, funziona come la porta 1/2.

Sono porte LAN utilizzate per connettersi a dispositivi come | computer.

Usato per connettersia Internet.

Usato per connettersiall'alimentatore incluso nella confezione.

Usato per collegarsiad un dispositivo USB portatile.

Figure 2
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Port/Button Description
WIFI Used to enable/disable the WiFi of the router.
Used to start the WPS negotiation process of the router, or to reset the
router.
e WPS: Press the button of the router, and enable the WPS
RST/WPS function of another device within 2 minutes to establish a WPS
connection.
¢ Reset: Hold the button down for about 8 seconds. Reset
succeeds when all LED indicators blink once.
By default, it is the same as port 1/2. But after the IPTV function of the
3 router is enabled, it functions only as an IPTV port used to connect with a
set-top box.
12 They are LAN ports used to connect to devices such as computers or
switches.
WAN Used to connect this router to the internet.
POWER Used to connect with the power adapter included in the package.
usB Used to connect with a portable USB device
(AC10U only) P ‘

Espa nOI (Consulte la Figura 1y la Figura 2)

(Si desea reemplazar su enrutador original conectado a Internet con un nombre de usuario y una
contrasefia de PPPoE, comience desde Paso 1. De lo contrario, comience en el Paso 2.)

Paso 1: Migre el nombre de usuario y la contrasefa de
PPPoE desde su enrutador original

1. Encienda su enrutador original y el enrutador nuevo.

2. Conecte el puerto WAN del enrutador original a puerto 1, 2 o 3 del enrutador nuevo con un cable
de Ethernet.

Cuando los LED de LAN y WAN del enrutador nuevo se iluminan durante 3 segundos después de
parpadear, su nombre de usuario y contrasefia PPPoE en el enrutador original se migran al enrutador
nuevo exitosamente. Retire el enrutador original.

Paso 2: Conectar el nuevo enrutador

1. Utilice un cable Ethernet para conectar el puerto WAN del enrutador al médem que se ha
conectado a Internet.

O si tiene un cable Ethernet con conectividad a Internet en lugar de un médem, conecte el cable al
puerto WAN del enrutador.

2. Conecte sus dispositivos inaldmbricos a la red WiFi utilizando el nombre y contrasefia de WiFi que
aparece en la etiqueta de la parte inferior del enrutador.

También puede conectar dispositivos cableados a los puertos 1, 2 o 3 del enrutador utilizando cables
Ethernet.

Paso 3: Configurar el enrutador

1. Inicie un navegador web en el dispositivo que se conecté al nuevo enrutador. Enter tendawifi.com
0192.168.0.1 en la barra de direcciones y presione Enter.

2. Siga las instrucciones en pantalla de Asistente de configuracion rapida para completar la
configuracion de Internet.

Nota: La contrasena de WiFi se usa para conectarse a WiFi del enrutador, y la contrasena de inicio de
sesion se utiliza para iniciar sesion en la web Ul del enrutador.

L3
F ra n ga Is (Veuillez se référer a la Figure 1 et a la Figure 2)

(Si vous souhaitez remplacer votre routeur original connecté a Internet par nom d'utilisateur et mot
de passe PPPoE, commencer a partir de L' Etape 1. Dans le cas contraire, commencer a partir de I’
Etape 2.)

Etape 1: Migrer votre nom d’utilisateur et mot de passe
PPPoE a partir de votre routeur original

1. Allumer vos routeurs neufs et originaux.

2. Connecter le port WAN du routeur original a port 1, 2 or 3 du nouveau routeur a I'aide d'un cable
Ethernet.

Lorsque les LEDs LAN et WAN du nouveau routeur deviennent solides pendant 3 secondes aprés le
clignotement, votre nom d'utilisateur et mot de passe du routeur original migrent avec succés au
nouveau routeur. Retirer le routeur original.

Etape 2: Connecter le nouveau routeur

1. Utiliser un cable Ethernet pour connecter le port WAN du routeur a votre modem connecté a
Internet.

Ou, si vous avez un cable Ethernet au lieu d'un modem, brancher le cable dans le port WAN du
routeur.

2. Connecter vos appareils ans fil au réseau du WIFI sansfil en utilisant le nom et le mot de passe du
WiFi se trouvant en basde I'étiquette du routeur.

Vous pouvez également connecter les appareils cablés au port 1, 2 ou 3 du routeur en utilisant les
cables Ethernet.

Etape 3: Régler le routeur

1. Démarrer le navigateur websur I'appareil qui a été connecté au nouveau routeur. Entrer
tendawifi.com or 192.168.0.1 dans la barre d'adresse, et appuyer sur Entrer.

2. Veuillez suivre les instructions qui s'affichent a I'écran dans Assistant de configuration rapide
pour terminer la configuration d'internet.

Remarque: Le mot de passe du WiFi est utilisé pour connecter le réseau WiFi, et mot de passe de
connexion est utilisés pour se connecter a I'lU web du routeur.

M a gya r (Lasd az 1. és 2. abrat)

(Ha olyan routert szeretne lecseréIni, amely PPPoE felhasznalonév és jelszé segitségével csatlakozik az
internethez, lépjen az 1. 1épés. Ellenkezé esetben ugorjon a 2. lépés.)

1. 1épés: PPPoE felhasznalonév és jelszé migralasa az
eredeti routerrdl

1. Kapcsolja be az eredeti és az Uj routert.

2. Csatlakoztassa az eredeti router WAN portjat az Uj router portjdhoz 1, 2 vagy 3 egy Ethernet-kabel
hasznélatéval.

Ha az Uj router LAN és WAN LED-jei a villogast kévetéen 3 méasodpercig folyamatosan vildgitanak, az
eredeti routeren bedllitott PPPoE felhasznalonevet és jelszot a rendszer sikeresen attelepitette az Uj
routerre. Tavolitsa el az eredeti routert.

2. lépés: Az Uj router csatlakoztatasa

1. Ethernet kdbellel csatlakoztassa a router WAN portjat az internethez kapcsolédé modemhez.

Vagy ha modem helyett internetkapcsolatot biztosité Ethernet kabellel rendelkezik, dugja be a kabelt
a router WAN portjaba.

2. Csatlakoztassa a vezeték nélkiili eszkozoket a router Wi-Fi-halézatahoz a router aljan 1évé cimkén
talalhaté Wi-Fi-név és jelszé hasznalatéaval.

Vezetékes eszkdzoket Ethernet-kabelekkel is csatlakoztathat a router 1-es, 2-es vagy 3-as portjahoz.

3.lépés: A router beallitasa

1. Inditson el egy bongészét az Uj routerhez csatlakoztatott valamelyik eszk6zon. A cimsorba irja be a
tendawifi.com vagy a 192.168.0.1 karaktersort, majd nyomja meg az Enter gombot.

2. Kovesse a Gyorsbeallitas varazslo képernyén megjelend utasitasait az internet beallitdsanak
befejezéséhez.

Megjegyzés: A WiFi-jelszé segitségével csatlakozhat a router Wi-Fi-halézatahoz, a bejelentkezési
jelszoé pedig a router webes felhasznaldi feluletére valo bejelentkezésre szolgal.

| — =

Ethernet cable o 9 I Ethernet cable )

FAQ

Q1:If I cannot log in to the web Ul of the router, what should | do?

A1:Try the following solutions and log in again:

¢ |f entering the IP address 192.168.0.1 does not work, you can try tendawifi.com.

* Ensure that your device is connected to the router's WiFi network or port 1, 2 or 3 properly.
For detailed connection instructions, refer to Step 2.

¢ Clear the cache of your web browser or replace the web browser. You are recommended to
use a Google Chrome, Firefox, or Internet Explorer 8 (or later) browser.

¢ Replace your computer or wireless device.

¢ Hold down the RST/WPS button for about 8 seconds. Reset succeeds when all LED indicators
blink once. Then you can try logging again.

Q2:If | cannot access the internet after the configuration, what should | do?

A2:Try the following solutions:

e Ensure that the Ethernet cable connected to the WAN port of the router has connected to the internet.
¢ Refer to the following table to check whether your connection type and login parameters are correct.

Connection type Information provided by your ISP

PPPoE ISP user name and ISP password

Dynamic IP address None

Static IP address IP Address, subnet mask, gateway, DNS server and other parameters

¢ If your wireless devices cannot access the internet, ensure that you connect to the proper SSID. You
can also change your WiFi name and password on the web Ul of the router. If WiFi name or password
is changed, connect to the WiFi network using the new name or password.

¢ If your wired device cannot access the internet, ensure that the wired device is connected to
port 1, 2 or 3 properly.

o If the problem still persists, consult your ISP.

Q3: Why cannot my phone find the 5 GHz signal?

A3: Only devices supporting 5 GHz signal can find and connect to the 5 GHz network.

Indicador LED Descripcion
SYS Indicador LED del sistema/USB
WAN Indicador LED del puerto WAN
LAN Indicador LED del puerto 1,203
WiFi Indicador LED de WiFi/WPS
Puerto/botén Descripcion
WIFI Se usa para habilitar/deshabilitar la red WiFi del enrutador.
RST/WPS Se usa para iniciar la negociacion WPS del enrutador o para restablecer el
enrutador.
3 Funcioqa como puerto IPTY cuando se habilita la funcién IPTV. De lo
contrario, funciona de la misma forma que los puertos 1/2.
12 Son puertos LAN utilizados para conectarse a dispositivos tales como
computadoras.
WAN Se usaparaconectaraInternet.
POWER Se usa para conectar el adaptador de corriente incluido en el

paquete.

USB(soloenel Se usa para conectar un dispositivo USB portatil.

modelo AC10U)
Indicateur LED Description
SYS Indicateur LED USB/Systéme
WAN Indicateur LED pour port WAN
LAN Indicateur LED pour port 1,2 ou 3
WiFi Indicateur LED WiFi/WPS
Port / Bouton Description
WIFI Utilisé pour active/désactiver le WiFi du routeur.
RST/WPS Utilisé pour démarrer la négociation WPS du routeur ou pour réinitialiser
le routeur.
3 It fonction‘ne comme port IPTV une foisla fonction IPTV activée. Dans le
cas contraire, il fonctionne comme le méme port 1/2.
1/2 Des ports LAN sont utilisés pour connecter les ordinateurs.
WAN Utilisé pour connecter ainternet.
POWER IL'Jet:‘::)fzlyl):g;J;connecter aunadaptateurd’alimentation fourni dans
USB (AC10U Utilisé pour connecter a un appareil USB portable.
uniquement)
LED visszajelzé Leiras
SYS System/USB LED visszajelz6
WAN WAN port LED visszajelzéje
LAN Az 1-es, 2-es vagy 3-as port LED visszajelzéje
WiFi WiFi/WPS LED visszajelzé
Port/ gomb Leiras
WIFI A Wi-Fi vagy a router engedélyezésére/letiltasara szolgal.
RST/WPS SAZ;olsgtir WPS-egyeztetésének elinditdsara vagy a router visszaallitdsara
3 Az IPTV funkcié engedélyezése utan IPTV portként funkciondl. Egyéb
esetben az 1/2 pontban leirtaknak megfeleléen funkcional.
12 Az egyéb készlilékek, pl. szamitdgépek csatlakoztatdsara a LAN portok
szolgalnak.
WAN Azinternethez valé csatlakozasra szolgal.
POWER A csomagban taldlhaté tapadapter csatlakoztatasara szolgal.
USB (csak AC10U) | Hordozhat6 USB-eszkéz csatlakoztatésara szolgal.




Nederlands (Zie figuur 1 en figuur 2)

(Wanneeru uw oude router, verbonden met het internet, wilt vervangen door een PPPoE-
gebruikersnaam en wachtwoord, begin dan bij Stap 1. Start anders bij Stap 2.)

Stap 1: Zet uw PPPoE-gebruikersnaam en wachtwoord
over van de oude router

1. Schakel uw oude en nieuwe router in.

2.Verbind de WAN-poort van de oude router met poort 1, 2 of 3 van de nieuwe router via een
ethernetkabel.

Wanneer de LAN-en WAN-leds van de nieuwe router branden na 3 seconden snel knipperen, zijn uw
PPPoE-gebruikersnaam en wachtwoord succesvol overgezet naar de nieuwe router. Verwijder de
oude router.

Stap 2: Verbind de nieuwe router

1. Gebruik een ethernetkabel om uw router te verbinden met een modem met internettoegang.
Als u toegang heeft tot het internet zonder een modem, sluit de WAN-poort van de router dan aan
op een ethernetkabel die is verbonden met het internet.

2.Verbind uw draadloze apparaten met het wifi netwerk van de router met de wifi naam en
wachtwoord op het etiket onderop de router.

EU kunt bedrade apparaten ook aansluiten op poort 1, 2 of 3 van de router met een ethernetkabel.

Stap 3: Configureer de router

1. Start een webbrowser op een met de router verbonden apparaat. Voer tendawifi.com of
192.168.0.1 in de adresbalk in en druk op Enter.

2.Volg de instructies op het scherm in de Wizard voor snelle instelling om de internetconfiguratie
te voltooien.

Opmerking: Het WiFi-wachtwoord wordt gebruikt om verbinding te maken met het wifinetwerk en
het login wachtwoord wordt gebruikt om in te loggen op de webinterface van de router.

Po I s ki (Patrz rys. 1 orazrys. 2)

(Jesli chcesz zastapic oryginalny router potaczony z Internetem przy uzyciu nazwy uzytkownika i
hasta PPPoE, zacznij od Krok 1. W przeciwnym wypadku zacznij od Krok 2.)

Krok 1: Zaimportuj nazwe uzytkownika oraz hasto
PPPoE z oryginalnego routera

1. Podfacz oryginalny i nowy router.

2. Podtacz port WAN oryginalnego routera do jednego z portéw 1, 2 lub 3 nowego routera przy
uzyciu kabla Ethernet.

Wigczenie sie kontrolek LED portéw sieci LAN i WAN nowego routera na 3 sekundy po zakonczeniu
migania oznacza, ze nazwa uzytkownika oraz hasto PPPoE oryginalnego routera zostaty pomysinie
zaimportowane do nowego routera. Odfacz oryginalny router.

Krok 2: Podtacz nowy router

1. Za pomoca kabla Ethernet potacz port WAN routera z modemem podtaczonym do Internetu.
Jesli zamiast modemu masz kabel Ethernet umozliwiajacy facznosc internetowa, podtacz go do
portu WAN routera.

2. Potacz urzadzenia bezprzewodowe z siecig Wi-Fi routera przy uzyciu nazwy i hasta sieci Wi-Fi
znajdujacych sie na etykiecie na spodzie routera.

Mozesz réwniez podtaczy¢ urzadzenia przewodowe do portéw 1, 2 lub 3 w routerze za pomoca
kabli Ethernet.

Krok 3: Konfiguracja routera

1. Uruchom przegladarke internetowg w komputerze podtaczonym do routera. Wpisz adres
tendawifi.com lub 192.168.0.1 w pasku adresu, a nastepnie nacisnij klawisz Enter.

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie Kreator Szybkiej Konfiguracji, aby zakonczy¢
konfiguracje internetu.

Uwaga: Hasto Wi-Fi stuzy do taczenia sie z siecig Wi-Fi routera, natomiast Hasto logowania stuzy do
logowania sie do internetowego interfejsu uzytkownika routera.

n d
Ro m a n a (Consultati figura 1 si figura 2)

(Daca doriti sa inlocuiti routerul initial conectat la internet prin intermediul unui nume de utilizator
PPPOE si al unei parole, incepeti de la Pasul 1.1n caz contrar, incepeti de la Pasul 2.)

Pasul 1: Migrarea numelui de utilizator PPPoE si a
parolei de la routerul original

1. Porniti routerul initial si routerul nou.

2. Conectati portul WAN al routerului initial la portul 1, 2 sau 3 al routerului nou, utilizdnd un cablu
Ethernet.

Atunci cand LED-urile LAN si WAN ale routerului nou raman aprinse timp de 3 secunde dupa ce au
luminat intermitent, numele de utilizator PPPoE si parola de pe routerul initial au migrat cu succes
catre routerul nou. Deconectati routerul initial.

Pasul 2: Conectarea routerului nou

1. Utilizati un cablu Ethernet pentru a conecta portul WAN al routerului la modemul dvs. care s-a
conectat la internet.

Alternativ, daca in loc de modem aveti un cablu Ethernet cu conectivitate la internet, introduceti
cablul in portul WAN al routerului.

2. Conectati dispozitivele wireless la reteaua WiFi a routerului utilizdnd numele si parola WiFi de pe
eticheta din partea de jos a routerului.

De asemenea, puteti conecta dispozitivele cu fir la portul 1, 2 sau 3 al routerului, utilizand cabluri
Ethernet.

Pasul 3: Configurati routerul

1. Lansati un browser web pe dispozitivul care s-a conectat la routerul nou. Introduceti
tendawifi.com sau 192.168.0.1 in bara de adrese, apoi apasati Enter.

2. Urmati instructiunile de pe ecran din Asistent de instalare rapida pentru a finaliza configurarea
conexiunii la internet.

Nota: Parola WiFi este utilizata pentru conectarea la reteaua WiFi a routerului, iar parola de
autentificare este utilizatd pentru conectarea la interfata bazata pe web a routerului.

B'b." ra pc KM (Mons, BuxTe ®urypa 1 v Gurypa 2)

(AKO uckaTte fa CMeHWUTE MbpBOHAYanHus pyTep, CBbp3aH C UHTEPHET, C NOTPebuTencko nme
v napona 3a PPPoE, ctapTupaiite oT cTbnKa 1. B npoTvBeH cnyyar 3anoyHeTe OT CTbMKa 2.)

Crbnka 1: Murpupante notpeburenckoro cu
ume m napona 3a PPPoE ot opurnHanHua pyrep

1. BknioyeTe mMbpBOHAYanHMsa 1 HOBUS CU pyTep.

2. CebpxkeTe WAN nopTa Ha MbpBOHavaHvA pyTep ¢ NopT 1, 2 unn 3 Ha HOBWA pyTep, KaTo
n3nonseate Ethernet kaben.

Korato LAN 1 WAN nHAMKaTOprTe Ha HOBMA pyTep ce CTabunusnpat 3a 3 ceKyHAm cnef 6bp3oTo
MuraHe, NOTPeBUTENCKOTO BI UMe 1 Naponata 3a PPPoE ca murprpanu ycnewwHo. NpemaxHete
MbpPBOHaYaNHMA pyTep.

Crbnka 2: CBbpiKeTe HOBUA pyTep

1. N3anonasavite Ethernet kaben, 3a aa cebpkete WAN nopta Ha pyTepa € Balina MOAEM, KOWMTO e
CBbP3aH C UHTEPHET.

nun ako nmate Ethernet kaben c HTepHeT Bpb3Ka BMECTO MofeM, BKiloueTe kabena B WAN nopTa
Ha pyTepa.

2. CBbpxeTe BawmTe 6e3xmyHn ycTporicTBa ¢ WiFi mpexarta Ha pyTepa, KaTo 13non3Barte METO
n naponata 3a WiFi Ha eTnKeTa OT fonHaTa cTpaHa Ha pyTepa.

Mnn cebpkeTe BalwmTe kabesHU ycTponcTea ¢ nopTose 1, 2 uan 3 Ha pyTtepa, kato
nsnonseate Ethernet kabenw.

Crbnka 3: HactponTte pytepa

1. CtrapTupaiite yeb 6pay3bp Ha yCTPOIMCTBOTO, CBbP3aHoO C pyTepa. Bneate B tendawifi.com
nnun BbBeaeTe 192.168.0.1 B afpecHaTa fieHTa U HaTucHeTe Enter (BbBexxaaHe).

2. CnepBaiTe MHCTPYKUMUTE 3a HACTPOIKa Ha eKpaHa, 3a Aa 3aBbpLUMTE HACTPOWKNTE 3a UHT
epHeT.

3abenexkka: Maponata 3a WiFi ce usnonssa 3a cebp3sare ¢ WiFi Mpexara, a naponara 3a
BfI3aHe Ce 13M0NI3Ba 3a BNM3aHe B yeb nHTepdeiica Ha pyTepa.
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FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device is for indoor usage only.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Radiation Exposure Statement

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment
and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the
radiator & your body.
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Kontrolka LED
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WIFI

RST/WPS

1/2
WAN

POWER

USB (tylko AC10U)

Indicator LED
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WAN
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LED nHankaTop
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WAN
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Caution:

Beschrijving
Systeem-/USB-ledindicator
Ledindicator voor de WAN-poort
Ledindicator voor poort 1,2 en 3

Wifi-/WPS-ledindicator

Beschrijving
Gebruikt om de wifi van de router in of uit te schakelen.

Ggebruikt om de WPS-onderhandeling van de router te starten of om de
router te resetten.

Dit werkt als een IPTV-poort nadat de IPTV-functie is ingeschakeld. Anders
werkt het hetzelfde als poort 1/2.

Gebruikt om te verbinden met apparaten zoals een computer.
Gebruikt om te verbinden met hetinternet.

Gebruikt om dein de verpakking inbegrepen netadapter aan te
sluiten.

Gebruikt om te verbinden met een draagbaar USB-apparaat.

Opis

Kontrolka LED systemu/USB
Kontrolka LED portu WAN
Kontrolka LED portéw 1,2 lub 3

Kontrolka LED Wi-Fi/WPS

Opis
Stuzy do wiaczania/wytaczania sieci Wi-Fi w routerze.

Stuzy do wigczania funkcji WPS lub do resetowania routera.

Po wigczeniu funkgji IPTV dziata jako port IPTV. W innym przypadku dziata
tak samo jak port 11i 2.

Sa to porty LAN stuzace do podtaczania takich urzadzen jak komputery.
Stuzy do faczenia sie z Internetem.

Stuzy do podtaczania zasilacza znajdujacego sie w zestawie.

Stuzy do podtaczania przenosnego urzadzenia USB.

Descriere

Indicator LED pentru sistem/USB
Indicator LED pentru portul WAN
Indicator LED pentru portul 1,2 sau 3

Indicator LED pentru WiFi/WPS

Descriere

Utilizat pentru activarea/dezactivarea functiei WiFi a routerului.

Utilizat pentru pornirea negocierii WPS a routerului sau pentru resetarea
routerului.

Functioneaza ca port IPTV dupa activarea functiei IPTV. Altfel, acesta
functioneaza la fel ca portul 1/2.

Acestea sunt porturi LAN utilizate pentru conectarea la dispozitive precum
computerele.

Utilizat pentru conectarea la internet.

Utilizat pentru conectarea la adaptorul de alimentare inclusin
pachet.

Utilizat pentru conectarea la un dispozitiv USB portabil.

Onucanne

LED nHpunkaTop 3a cuctemata/USB
LED nHpunkaTop 3a WAN nopt

LED nHpgukaTop 3a nopt 1,2 unn 3

LED uHaukatop 3a WiFi/WPS

OnucaHue

V3nonsBa ce 3a akTMBUpaHe/geakTnBnpaHe Ha dyHkumata WiFi
Ha pyTepa.

M3non3Ba ce 3a cTapTupaHe Ha nperoBopHus npouec Ha WPS
Ha pyTepa Wau 3a HyvpaHe Ha pyTepa.

Ton ¢yHkuMoHMpa kaTo IPTV nopT, creg kato ce aktmeupa IPTV
dyHKUMATa. B NpoTMBEH Clyuan N3mbaHABa CblnTe GYHKLIMM
KaTo nopt 1/2.

Te ca LAN noptoBe, 13mno/a3BaHM 3a CBbpP3BaHe C YCTPOWCTBA,
KaTo KOMMIOTPMU.

MN3non3Ba ce 3a CBbp3BaHe C UHTEPHET.

MN3non3Ba ce 3a CBbp3BaHe C ajgantepa 3a 3axpaHBaHe, BKJ
HO4YeH B OnakoBKaTa.

M3nonsBa ce 3a cBbp3BaHe c noptatueHo USB ycTponcTso.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate this equipment.
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or

transmitter.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is
recommended to use a shielded RJ45 cable.

Operating Temperature: 0 °C - 40 °C
Operating Humidity: (10 - 90)% RH, non-condensing

n
Po rt u g u es (Por favor consulte aImagem 1 e Imagem 2)

(Se deseja substituir o seu router original ligado a internet por PPPoE com um nome de utilizador e
palavra-passe, comece a partir do Passo 1. Caso contrario, comece no Passo 2.)

Passo 1: Faca a migracao do nome de utilizador e
palavra-passe de PPPoE do seu router original

1. Ligue o router novo e o original.

2. Ligue a porta WAN do router original a porta 1, 2 ou 3 do novo router usando um cabo Ethernet.
Quando os LEDs de LAN e WAN do router novo ficarem com a luz fixa acesa durante 3 segundos
depois de piscar, o nome de utilizador PPPoE e a palavra-passe do router original sdo migrados para
0 novo router com sucesso. Remova o router original.

Passo 2: Ligue o novo router

1. Use um cabo Ethernet para ligar a porta WAN do router ao seu modem que estd ligado a internet.
Ou se tem um cabo Ethernet com conectividade a internet em vez de um modem, ligue o cabo a por
WAN do router.

2. Ligue os seus dispositivos sem fios a rede WiFi do router utilizando o nome e palavra-
passe inscritos na etiqueta na parte inferior do router.

Também pode ligar dispositivos com fios as portas 1, 2 ou 3 do router usando cabos Ethernets.

Passo 3: Configurar o router

1. Abra um programa de navegacéo no dispositivo que se ligou ao novo router. Introduza
tendawifi.com ou 192.168.0.1 na barra de enderecos, e prima Enter.

2. Siga as instrugdes no ecra do Assistente de Configuragao Rapida para concluir a configuragdo da
internet.

Nota: A palavra-passe de Wi-Fi é usada para ligar o Wi-Fi do router e a palavra-passe de inicio de
sessao é usada para aceder ao U web do router.

A
Pycc KM M (CmotpuTe PucyHok 1 1 PucyHok 2)

(Ecnm ansa noakntoveHuna K VIHTepHeT Bbl ncnosibdyete npotokosn PPPoE, HaunnTe ¢ Wara 1. B
npoTmBHoM cnydae — ¢ Lara 2.)

LUar 1: NepeHoc umenu nonbsosatensa u napons PPPoOE ¢

npexHero mapLlpyTtmsatopa

1. BkntounTe oba MapLupyTmsaTopa.

2. CoegunHute ¢ nomMolbto kabens Ethernet WAN nopt npexxHero maplupytusatopa n LAN
nopt 1, 2 nan 3 HOBOro MapLupyTM3aTopa.

O Tom, YTO Balle nMA noab3osaTens 1 napoab PPPOE ycnelwHo nepeHeceHbl Ha HOBbIN
MapLUpyTU3aTOp CUrHaAn3mpytoT ero nHankatopbl LAN 1 WAN 6bICTpbiM MUraHvuem B
TeyeHue 3 cekyHs. OTcoegnHnTe kabenb Ethernet, coeguHatowmin mapLipyT1saTopei.

LWar 2: MoaknoyeHne HOBOro MapLlpyTusaTopa

1. Vicnonb3yiTe kabenb Ethernet, utobbl coeanHnTs WAN nopt mMapLupyTvaTtopa ¢
MOAEMOM, NOAKAOUEHHbIM K VIHTepHeT.

Ecnvn BMecTo Mogema Bbl ucnonbayete Ethernet kabenb HTepHeT-npoBangepa, 1o
nogkntoumte Enternet kabenb k WAN nopty mapLupyTmsaTopa.

2. Mogkntoumnte cBoM becnpoBogHble ycTponcTea Kk WiFi ceTn MapLupyTr3aTopa, ©Crnonb3ys
uma 1 naposb WiFi, ykasaHHble Ha 3TUKETKe B HVXXHeN YacTu MapLupyTM3aTopa.

Bbl MOXeTe Takxe MOAKIOUNTL MPOBOAHbIE YCTPOWCTBA K NopTy 1, 2 uan 3 mapipyTmsatopa
¢ nomoubto kabens Ethernets.

LWar 3: HacTtponka mapwpyTusartopa

1. 3anyctuTe Be6-6paysep Ha yCTPONCTBE, KOTOPOE MOAKAOUEHO K MapLupyTu3aTopy. B agpe
cHoW cTpoke HabepuTe tendawifi.com nan 192.168.0.1 n HaxkmuTe BBog.

2. Ha skpaHe nossutcs Macrtep 6bicTpon HacTponku. Cresyite MHCTpyKUMaM MacTepa, uto
6bl 3aBEPLUNTL HACTPOMKY.

Mpwumeuanue: Maponb WiFi ncnonbsyetcs ans nogiatouenus k WiFi cetv, a naposb ans
BXOJa B CUCTEMY UCMOAb3yeTcs, YToObl BONTH B BEG-UHTepdenc MapLupyTmsaTopa.

Tu rkge (Lutfen Sekil 1 ve Sekil 2’ye bakiniz)

(Eger internete bagl mevcut router’inizin yerine bir PPPoE kullanici adi ve sifresi kullanarak yeni bir
router kurmak istiyorsaniz, Adim 1'den baslayarak yonergeleri takip ediniz. Aksi halde, Adim 2'den
baslayiniz)

Adim 1: Mevcut router’inizdan PPPoE kullanici adinizi
ve sifrenizi yeni kuracaginiz router'a tasiyiniz

1. Mevcut ve yeni router’inizi aginiz.

2. Mevcut router'inizin WAN portunu, yeni router'inizin 1,2 veya 3. LAN portuna bir Ethernet kablosu
kullanarak baglayiniz.

Yeni routerinizin LAN ve WAN LED géstergeleri hizli sekilde yanip séndukten 3 saniye sonra
sabitleniyorsa, PPPoE kullanici adi ve sifreniz basariyla yeni router'iniza tasinmistir. Daha 6nce
kullanmakta oldugunuz routerinizi ¢ikariniz.

Adim 2: Yeni router’in baglanmasi

1. Bir Ethernet kablosu ile router'inizin WAN portunu, internet'e baglh bulunan modeminizin LAN
portuna baglayiniz.

Veya Ethernet tizerinden internet servisi aliyorsaniz, Ethernet kablosunu router’inizin WAN portuna
baglayiniz.

2. Router'inizin altindaki etikette bulunan kablosuz ag adi (WiFi) ve sifresini kullanarak kablosuz
cihazlarinizi router'inizin kablosuz agina baglayiniz.

Kablolu cihazlarinizi da Ethernet kablosu kullanarak router'inizin 1, 2. veya 3. LAN portuna
baglayabilirsiniz.

Adim 3: Router'inizin kurulumu

1. Router'iniza bagl bilgisayar gibi bir cihazda internet tarayicisi aginiz.Adres cubuguna
tendawifi.com veya 192.168.0.1 ibarelerinden birisini yazarak Enter’a basiniz.

2. Internet kurulumunu tamamlamak i¢in Hizli Kurulum Sihirbazi bulunan talimatlar izleyiniz.

Not: Kablosuz Ag (WiFi) sifresi kablosuz aga baglanmak icin, oturum giris sifresi ise router'in web
araylziline giris yapmak icin kullanilir.
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CE Mark Warning

This is a Class B product. In a domestic environment, this product may cause radio interference, in
which case the user may be required to take adequate measures.

Operations in the 5.15-5.25 GHz band are restricted to indoor use only.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the
radiator & your body.

The mains plug is used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable.

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference, it is
recommended to use a shielded RJ45 cable.

Declaration of Conformity

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the radio equipment type AC10 is
in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Hereby, SHENZHEN TENDA TECHNOLOGY CO., LTD. declares that the radio equipment type AC10U is
in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
http://www.tendacn.com/en/service/download-cata-101.html

Operate Frequency:

2.4 GHz: EU/2400-2483.5 MHz (CH1-CH13)

5 GHz: EU/5150-5250 MHz (CH36-CH48)

EIRP Power (Max.):

2.4 GHz: 19.95 dBm

5GHz: 22.9dBm

Software Version: V15.03.06
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RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic
equipment (WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European
directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the
environment.

User has the choice to give his product to a competent recycling organization or to the
retailer when he buys new electrical or electronic equipment.
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Indicador LED

SYS

WAN

LAN

WiFi

Porta/Botao

WIFI

RST/WPS

1/2

WAN

POWER

Descricao

Indicador LED de Sistema/USB
Indicador LED para porta WAN
Indicador LED para porta 1,2 ou 3

Indicador LED de WiFi/WPS

Descricao

Usado para ativar/desativar a WiFi do router.

Usado para iniciar a negociacao WPS do router, ou para reiniciar o router.

Funciona como uma porta IPTV depoisda funcao IPTV estar ativada.
Caso contrario, funciona da mesma forma que a porta 1/2.

Sao portas LAN usadas para ligar a dispositivos como computadores.
Usado paraligarainternet.

Usado paraligar ao adaptador de alimentagdo incluido na
embalagem.

USB (Apenas AC10U) | Usado para ligara um dispositivo USB portétil.

CBeToANOAHbIE MHANKATOPDI

SYS
WAN
LAN
WiFi
Nopts/KHonkun

WIFI

RST/WPS

1/2

WAN

POWER

USB (Tonbko ansa

Onucanune

CeetogmnoaHbi uHankatop Cucrema/USB
CeeTtogmnoaHbin uHavkatop WAN noprta
CeeTogmnogHble nHankatopsl LAN noptos 1, 2, 3

CeetogmnoaHbii uHankatop WiFi/WPS

OnucaHue

Wcnonb3yetcs ansa BkAoUeHNUs / oTkaroveHus curHana WiFi
MapLupyTm3aTopa.

Wcnonb3yetca ana 3anycka npoueaypbl WPS cornacosaHua wiv ansa
cbpoca HaCTpoeK MapLIpyTU3aTopa A0 3aBOACKMX (YCTaHOBIEHHbIX
Nno yMONYaHWIo).

Mocne BktoueHns dyHkumm IPTV 310T nopT ByaeT paboTaTh Kak
IPTV nopr. B npotuBHOM cnyyae, oH pabotaeT, kak LAN nopt 1/ 2.

310 nopTbl LAN, kOTOpble NCNo/b3yoTCA A8 NOAKAOUEHMA K TaKUM
YCTPOMCTBaM, Kak KOMMbHOTEpbI.

Wcnonb3yetcs ana nogkatoueHmns K MHTepHer.

I/IcnonbsyeTcn ANA NOAKNKOYEHUA K6110Ky NUTaHnA, BXoAAWero
B KOMMNAEKT NOCTaBKW.

Mcnonb3yetca ana nogkaroueHmnsa K noptatusHomy USB-

AC10U) YCTPOWCTBY.
LED Gostergesi Agiklama
SYsS Sistem/USB LED gostergesi
WAN WAN portu icin LED gostergesi
LAN 1, 2. veya 3. LAN portlari igin LED gostergesi
WiFi WIiFi/WPS LED gostergesi
nolcasybuton AKama
WIFI Router'in kablosuz ag 6zelligini (WiFi) agmak/kapatmak igin kullanilir.
RST/WPS Ejﬁat:hi.lf WPS goriismesini baslatmak veya router'inizi resetlemek icin
3 IPTV' fonksyonu etkinlestirildikten sonra IPTV portu olarak calisir. Aksi
takdirde, 1/2 numaralari LAN portlari gibi calisir.
1/2 LAN portlari bilgisayar gibi diger cihazlara baglanti yapmak tizere kullanir.
WAN Internete baglanmak icin kullanilir.
POWER Uriin paketi ile birlikte sunulan giic adaptériinii baglamak icin

kullanilir.

USB (Yalnizca
AC10U)

Tasinabilir bir USB cihazina baglanmak icin kullanilir.

AEE Caution: (For AC10)

Adapter Model: BN036-A12012E
Manufacture: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY Co., LTD
Input: 100 - 240V AC 50/60 Hz 0.4 A

Output: 12V ==1A
===: DCVoltage

Agﬂ Caution: (For AC10U)

Adapter Model: BN037-A18012E
Manufacture: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY Co., LTD
Input: 100 - 240V AC 50/60 Hz 0.6 A

Output: 12V == 15A
=== DCVoltage

Copyright © 2017 Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. All rights reserved. Tenda is a registered
trademark legally held by Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd. Other brand and product names
mentioned herein are trademarks or registered trademarks of their respective holders.
Specifications are subject to change without notice.

Technical Support

Shenzhen Tenda Technology Co., Ltd.
6-8 Floor, Tower E3, NO.1001, Zhongshanyuan Road, Nanshan District, Shenzhen, China. 518052
USA hotline: 1-800-570-5892

Toll Free: Daily 9am to 6pm EST
Canada hotline: 1-888-998-8966

Toll Free: Mon - Fri 9 am to 6 pm PST
Website: http://www.tendaus.com
Email: support.usa@tenda.com.cn
Hong Kong Hotline: 00852-81931998
Website: http://www.tendacn.com
E-mail: support@tenda.com.cn




